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Lost (and found) in TranslationThis year is proving to be an exciting one for the Eu-
ropean Journal of Vascular and Endovascular Surgery.
We ended last year with the highest impact factor ever
recorded for our Journal (2.026) and have been re-
warded with an increasing number of submissions.1
The good news is that this should further increase
the quality of our Journal, although the bad news is
that our rejection rate of about 50% will have to in-
crease, if we wish to maintain our reputation for rapid
publication.
In October 2006 we were delighted to announce
reciprocal publication of selected abstracts with the
Journal of Vascular Surgery.2 This has enabled authors
to reach a larger audience on both sides of the Atlantic
and reduces the temptation to submit duplicate
publications.
Reciprocal publication of abstracts is good news for
the majority of the readers of our Journal, but what
about those who cannot understand English? A
Harris Poll revealed that Americans believe that
more than 50% of the World’s population speak En-
glish whereas, in reality, the proportion is only 20%.3
The proportion of professionals, such as doctors,
who can read English is likely to be higher, especially
in Europe, Africa and Asia. However, many doctors in
South America and China do not understand English.
Despite our title, we have always encouraged strong
links with individual vascular surgeons and vascular
societies in countries outside Europe and the policy1078–5884/000511 + 01 $32.00/0  2007 Elsevier Ltd. All rights reserof the Journal has traditionally been to accept papers
based upon content, rather than the quality of their
English. This is why we have two English language
editors although lazy or incomprehensible grammar
will still be rejected!
Our policy of English language editing helps to in-
crease our worldwide authorship but does little for
our readership. Therefore we are delighted to an-
nounce the publication of selected abstracts in both
Spanish and Chinese. From this month the selected
abstracts are freely available within their respective
online issue and will be further highlighted on the
journal webpage www.ejves.com. We hope that these
translations will increase the accessability of our
Journal, especially in South America and China.
J. Beard, P. Cao
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